
 

 

 

Karpura Arati 

kpRUrgOr= k;%avtar= s=sarsar= wujgeNd/harm«| 
sda vsNt= ÓdyarivNde wv= wvanIsiht= nmaim£ 

 

karpūra-gauraṁ karuṇāvatāraṁ saṁsāra-sāraṁ bhujagendra-hāram |  

sadā vasantaṁ hṛdayāravinde bhavaṁ bhavānī-sahitaṁ namāmi || 

Blanc comme le camphre, il est l’incarnation de la compassion. 

Il est l’essence de l’univers 

et porte en collier le seigneur des serpents. 

Je m’incline devant ce Shiva qui, avec Parvati, 

demeure toujours dans le lotus du cœur. 

 

kpRUrpUre% mnohre% suv%Rpa`odrs=iS&ten| 
p/dIPtwasa sh söten nIrajn= te jgdIx küvRe£ 

 

karpūra-pūreṇa manohareṇa suvarṇa-pātrodara-saṁsthitena | 

pradīpta-bhāsā saha saṅgatena nīrājanaṁ te jagad-īśa kurve || 

Ô Seigneur de l’univers, je te vénère 

en présentant une magnifique lampe allumée 

qui est remplie de camphre 

et posée sur l’eau dans un récipient en or. 
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